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„Kdo to ujíÏdí
na ofiích Roefila
po vysok˘ch
mofisk˘ch vlnách?
Do plachtoví
pûna stfiíká,
hfiebci vln
podlehnou vichru.“ (…)

„U stoÏáru
Sigurd stojí,
vítr Ïene
Ïivot ná‰ v smrt.
Pfiepadá pfies pfiíì prudk˘ pfiíboj,
klesají lodû!
Kdo se to ptá?“

PíseÀ o Reginovi

(V‰echny citáty z Eddy jsou pfievzaty z publikace „Edda“, vyd.
nakl. Argo v roce 2004, pfieklad Ladislav Heger, úprava Helena
Kadeãková.)



Kapitola první

Tepl˘ led

Pluji na kfie.
Na kolébající se kluzké kfie teplého ledu, porostlé po-

divn˘mi tvary, jeÏ kdysi pfiedstavovaly pfiíãná Ïebra a lod-
ní boky hrdého ledového drakkaru. âní kolem mého roz-
tfieseného tûla, zalévaného slanou vodou, jako zakfiivená
ostfií ‰avlí, jako ãásti sklenûné kostry s ováln˘mi otvory,
krajkovit˘mi ornamenty, které se zvût‰ují, jak se loì roz-
pou‰tí. Rozpou‰tí se v mofii. Nûkolik set kilometrÛ od nej-
bliÏ‰í pevniny, mezi zufiivû burácejícími ãern˘mi vlnami
ledové boufie, uãinûn˘ch vodních stûn dosahujících tuctu
metrÛ, ovûnãen˘ch koufiícími bíl˘mi ãepicemi pûny.

Jsem sám.
Sám nad zelenou huãící propastí, sám uprostfied ledo-

vého mofie, kypícího boufií. Sám uprostfied slaného vichru
biãujícího ztvrdlé obleãení pokryté krustou soli. Kolem
mne se tyãí filigránovû prÛzraãné kly z nûãeho, co není
úplnû ledem, ale pfiesto se rozpou‰tí. Rozpl˘vá se v mofii
jako kostka vhozená do zteplalé whisky. Velmi daleko od
pevniny. Rychlé, elegantní a chytré fie‰ení. Nejprost‰í
z moÏn˘ch. Bez v˘kfiikÛ, bleskÛ a kouzel. Vymy‰lené nû-
k˘m chytfiej‰ím, neÏ je van Dyken. Je‰tû chvilku a kra se
zmûní v hromadu beztvar˘ch úlomkÛ, a moje roztfiesené
promrzlé tûlo sklouzne do ledové vody, stane se stfiípkem,
na okamÏik se vzná‰ejícím uprostfied bûsnících vodních
hradeb. Dvû minuty do hypotermie a pak poslední cesta
dolÛ, do dûsivû chladné slané temnoty hlubin, jakou uÏ
absolvovali v‰ichni ostatní, kdo mi vûfiili. Kfieãovité poku-
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sy d˘chat vodu v temnotách, zoufalé du‰ení se tûÏkou, le-
dovou slanou vodou. Teì uÏ jen já. Jsem sám.

A plavím se na kfie.
JenÏe pak otevírám oãi.
S kfieãovit˘mi nádechy, zoufale se dusící vzduchem, kte-

r˘ polykám velk˘mi dou‰ky, jako by byl tûÏkou ledovou so-
lankou, si sedám uprostfied drsn˘ch, siln˘ch koÏe‰in.

Ta noãní mÛra mi nedopfieje klid uÏ od chvíle, kdy jsem
vstoupil na palubu ledového drakkaru. Od okamÏiku, kdy
jsem dovolil nastoupit i ostatním. Jako idiot. Jako posled-
ní hlupák jsem je nechal udûlat, co chtûli. A teì pomalu
proplouváme fjordem Dragoriny, pohánûni neznámou si-
lou, voda se rozestupuje pfied pfiídí a bublá za zádí. Drak-
kar nemá plachty, nemá Ïádn˘ viditeln˘ pohon, prostû jen
pluje vpfied, kam chce.

Pfiiplul pro mne. Dva lidé, ktefií nebyli mnou a do‰li
k nûmu, prostû padli zmrzlí k zemi. A kdyÏ jsme vyplou-
vali a já s ostatními nastoupil na palubu, ledová lávka se
jednodu‰e rozpustila. Ztenãila se a zprÛzraãnûla, pokryla
se ováln˘mi dûrami, rozpadla do potÛãkÛ vody vtékající
do jezera. Jako v mé noãní mÛfie.

A loì vyplula.
Teì uÏ není cesty zpût. Nevím, jestli mÛÏu opustit pa-

lubu, kdyÏ je na ní nûkdo jin˘. Nechala by je loì zmrz-
nout? Promûní kaÏdého v liofilizovanou ledovou skofiáp-
ku? Nebo nás jednodu‰e utopí na volném mofii jako
v mém krátkém, zneklidÀujícím snu?

Lávka se rozpustila tak náhle, jako by jen ãekala, aÏ se
ponofiím do tmy nákladového prostoru. Nemûli jsme ãas,
aby nás napadlo vytáhnout jednu z rybáfisk˘ch lodí Ohni-
v˘ch lidí a pokusit se ji pfiipoutat za záì, nemûli jsme ãas
na nic. Loì nás odvezla jako vlak. Zavazadla, která mí lidé
mûli v úmyslu naloÏit bûhem dal‰í obrátky, jednodu‰e zÛ-
stala na bfiehu mezi pobíhajícími lidmi.

A teì plujeme. Loì hlupákÛ. Ledová loì hlupákÛ.
Usnul jsem v nákladovém prostoru. Mezi sklovit˘mi

stûnami, Ïebry a leskl˘mi ledov˘mi boky, jeÏ nejsou úpl-
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nû prÛzraãné, ale propou‰tûjí trochu svûtla – jako hodnû
siln˘ modr˘ kfii‰Èál. Chtûl jsem se na chvilku nûkam za‰ít
a pfiem˘‰let. Vymáãknout ze sebe nûjaké fie‰ení, jenÏe mís-
to toho jsem se ponofiil do jednoho z rozãilujících regene-
raãních zdfiímnutí, pfiipomínajících letargii.

Je to cena za fiízen˘ berserksk˘ amok, do nûhoÏ jsem
pfiikázal âítaã, aby mû pfied necel˘mi dvûma dny uvedla.
Za dodateãnou sílu pfii boji, za v‰echen stres a zdû‰ení za-
metené pod koberec, nacpané do kouta na pozdûji, aby
bûhem práce nepfiekáÏely. JenomÏe teì je nutné zaplatit.
Odtud ta tfiesavka, nápory letargie, bolest ve svalech na-
plnûn˘ch mléãnou kyselinou, krvácení z nosu. Nic není
zadarmo.

Musím zjistit, jestli dokáÏu zmûnit kurz lodi. Jestli jsem
alespoÀ ãásteãnû schopen ji fiídit.

Neplujeme rychle, moÏná by nûjak ‰lo pfiedat zprávu
Atleifovi. AÈ nás nûkolik lidí doÏene v malé lodi a pak se
vrátí zpátky po sou‰i.

Vstávám z hromady svinut˘ch koÏe‰in a vyráÏím do
hloubi nákladového prostoru, prsty pfiejíÏdím po sklovi-
t˘ch stûnách. Nejsou chladné. Na dotek pfiipomínají plast.
Tvrd˘, ale na povrchu mírnû elastick˘. Pokládám dlaÀ na
vpadlou stûnu a ãekám. Led pod kÛÏí nemûní teplotu, dlaÀ
mi nevlhne.

Bok lodi se teplem mé dlanû nerozpou‰tí.
Hladk˘ povrch mírnû prosvítá, za ním se nev˘raznû

r˘sují souãásti konstrukce. Opírám ãelo o stûnu a vidím
uvnitfi oblouk Ïebra. Masivní, s jednolit˘mi obl˘mi tva-
ry, jakoby biologického pÛvodu, ale konstrukãnû je Ïeb-
ro bezchybné. PrÛfiezem pfiipomíná profil ve tvaru I,
vnitfiní povrch je perforovan˘, pokryt˘ precizními otvo-
ry jako v letadle. Tam, kde je potfieba, je sklovit˘ mate-
riál pokryt dodateãn˘mi v˘ztuhami, nofiícími se do sou-
sedních ãástí.

Povrch, po nûmÏ chodím, je pokryt˘ komplikovan˘m
vystupujícím vzorem, kter˘ se opakuje na stupních scho-
di‰tû a na kaÏdém rovném povrchu, kde lze stát. Je to pro-
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tiskluzov˘ vzor, umoÏÀující jistou chÛzi bez ohledu na
sklon paluby – dokonce i v mokré obuvi.

Chvíli osahávám pláty podlahy a v‰ímám si obrysÛ jed-
notliv˘ch panelÛ. Jsou velké pfiibliÏnû dvakrát tfii metry.
OdstraÀuji nedbale pohozené vaky, aÏ odkryju cel˘ panel,
a na kaÏdém okraji nacházím dva otvory, do nichÏ lze vsu-
nout prsty. Panel je tûÏk˘. TûÏk˘ jako ledová tabule, ale
zvedám ho na jedné stranû a dívám se pod nûj. Vidím Ïeb-
ra, sbíhající se dole v zeleném polo‰eru, mohutn˘ k˘l táh-
noucí se k pfiídi, pfiipomínající zplo‰tûlou pátefi, a siln˘ plát
palubního boku, za nímÏ se pfielévá vodní hlubina. Nev˘-
raznû se tam r˘sují skály na dnû fjordu a ãerné tvary –
moÏná zatopené stromy. Podél k˘lu je‰tû vedou nûjaké ka-
nálky, silnûj‰í i slab‰í, vidím je i v bocích lodi, v Ïebrech
i celém Ïebrování.

Pokládám zpátky ro‰t pokryt˘ protiskluzov˘mi vzory
a kráãím nákladov˘m prostorem.

Ten se kolem mne zuÏuje, podél stûn se zvedají oblé,
vejcovité tvary, pfiipomínající sklenûná vosí hnízda, nebo
leÏící vodorovnû jako sarkofágy. Ty vfietenovité tkví ost-
r˘m koncem hluboko zaraÏené do hnízd v rovné podlaze
– jako starofiecké pithosy, jen nejsou vyrobeny z ãervené
pálené hlíny, ale ze stejného sklovitého pseudoledu jako
v‰echno ostatní. Jsou dva metry vysoké. Na bocích mají
prohlubnû pfie‰krtnuté váleãky madel. Nejspí‰.

Popadnu dva na bocích nádoby a snaÏím se s ní po-
hnout, ale buì je stra‰livû tûÏká, nebo pevnû pfiichycená
k podlaze. Nízko, asi pÛl metru nad podlahou, má kaÏd˘
dÏbán oválnou prohlubeÀ, vypadající jako ústí úlu. Nejis-
tû tam vsunu ruku, vhloubená stûna se odkloní dozadu
a na dlaÀ mi stéká siln˘, studen˘ pramen nûjaké tekutiny.
Spû‰nû stáhnu ruku, pramen pfiestane téct a kaluÏ pod
m˘ma nohama drobn˘mi otvory protéká ro‰tem. Sly‰ím,
jak ‰plouchá nûkde dole. Opatrnû pfiiãichávám k ruce,
mokr˘m prstem pfiejíÏdím po citlivém místû kÛÏe v ohy-
bu lokte. Necítím nic kromû vlhkosti. Pak se dot˘kám rtÛ
a po nûjaké chvíli i ‰piãky jazyka.
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Je to voda. Studená sladká voda.
Postupnû kontroluji ostatní dÏbány rozestavûné podél

stûn; kohoutek umístûn˘ nad podlahou funguje jako dáv-
kovaã v zásobnících minerální vody. KdyÏ zatlaãím sklá-
pûcí páãku dovnitfi, teãe voda a uvnitfi pithosu se ozve bub-
lání. Dobrá.

KdyÏ uÏ nic jiného, máme vodu. Jupi du. Halelujá.
Strkám dovnitfi vlastní kovov˘ hrnek, naslouchám

‰plouchání Ïivotodárné tekutiny, která se za okamÏik
mÛÏe ukázat jako ne zrovna Ïivotodárná, a upíjím mal˘
dou‰ek. Chvíli drÏím vodu v ústech, ale necítím Ïádnou
podezfielou hofikost, pfiíchuÈ zhofikl˘ch mandlí, takÏe ji
spolknu. A pak se srdcem bolestnû bu‰ícím do Ïeber ãe-
kám asi tfii minuty. Necítím kfieãe v Ïaludku, ledov˘
chlad v Ïilách, nepfiicházím o zrak ani se nedusím na en-
zymatické úrovni, s pln˘mi plícemi vzduchu, jak by se
mi stalo, kdyby na mou nervovou tkáÀ zaútoãily kyani-
dové slouãeniny. Nevybuchují mi oãi ani se nemûním
v plat˘ze.

Samozfiejmû Ïe je to pitomost, ale – na druhou stranu
– pití téhle vody bude nezbytné. A otrávení nádrÏí by bylo
je‰tû prost‰í a elegantnûj‰í fie‰ení neÏ rozpu‰tûní drakkaru
na otevfieném mofii. Nic podobného se ale nedûje, takÏe
cítím nadûji.

Nûjakou dobu se pot˘kám se sarkofágy leÏícími podél
lodních bokÛ, ale bez v˘sledku. Pfiipadá mi, Ïe horní po-
lovina povrchu netvofií jednolitou ãást se zbytkem, ale ne-
dafií se mi ji sejmout. Páãím okraje noÏem, tlaãím nahoru,
cloumám do v‰ech stran, ale k niãemu to není. Je to jako
ochrann˘ obal pfied dûtmi, kter˘ dospûlí vût‰inou nedo-
káÏí otevfiít. Hodil by se mi pûtilet˘ prcek – otevfiel by sar-
kofág za dvû minuty.

Uprostfied kaÏdého víka, tûsnû u okraje, se nachází or-
nament ze dvou trojúhelníkÛ. Vrcholek bliÏ‰ího z nich se
dot˘ká základny druhého jako stylizovan˘ stromeãek jen
se dvûma patry vûtví. Dívám se na nûj, protoÏe mi tady
nûco nehraje – je pfiíli‰ stroh˘, pfiíli‰ technick˘ v porovná-
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ní s pseudonormansk˘mi ozdÛbkami, které se vinou v‰u-
de kolem. Nedá mi to pokoj.

A pak si vzpomínám. Vidûl jsem takové symboly – je-
nom vodorovné – v dûtství, kdyÏ fiídicí panely pfiehráva-
ãÛ nebo multimediálních programÛ je‰tû vycházely ze sta-
r˘ch, mechanicky obsluhovan˘ch zafiízení. Fast forward
nebo rewind. Symbol z dob, kdy se zvuk nahrával na mag-
netickou pásku.

Zatlaãím na okraj dlaní tûsnû pod symbolem a v tu chví-
li víko mírnû povolí, oz˘vá se rána a potom horní ãást
zlehka sklouzne na stranu. Jakoby nic. Sklápûcí packy jako
v nápojov˘ch automatech, symbol FF na bednû – a nûkdo,
kdo se nenarodil na Zemi, bude mít váÏn˘ problém se do
tûch zásobníkÛ dostat.

Z nitra sarkofágu vane chlad a valí se odtamtud pára,
ale není to Ïádn˘ pfiízraãn˘ mráz, jen chlad. Dívám se
na balíky zmrzl˘ch plátÛ ryb vonících uzením, na hli-
nûné dÏbány plné zvlá‰tních semen pfiipomínajících su-
‰ené fazole nebo naplnûné moukou, na pruhy su‰e-
ného uzeného, na zavafiené sklenice masa zalitého
sádlem, na koufiem zãernalé polty, peãlivû svázané pro-
vázkem.

Zásoby. To je fajn.
A dokonce v lednici.
Zatáhnu víko k sobû. ZajíÏdí na místo, zámek cvakne

a sarkofág se znovu stává monolitem.
PfiepáÏka rozdûluje nákladov˘ prostor sklovitou stûnou,

v níÏ se pohybují nev˘razné, svíjející se tvary. Tisknu ob-
liãej k ledové tabuli a vidím, Ïe v zelené tekutinû se míhají
Ïiví tvorové jako úhofii z noãní mÛry. Jsou dlouzí, tlustí,
s odporn˘mi zubat˘mi tlamami hlubinn˘ch tvorÛ, naje-
Ïení trnit˘mi ploutvemi. Vypadají jako kfiíÏenci draka
a murény. Podél bokÛ se jim bl˘skají malé fluorescenãní
body, zelené a modré. Ryby. S v˘raznû lidsk˘ma, stra‰i-
deln˘ma oãima, viditeln˘m bûlmem a okrouhl˘mi zor-
niãkami obklopen˘mi zlatou duhovkou.

Zásobárna? Akvárium?

Jaros∏av Grz´dowicz / Pán ledové zahrady 312



Povrch ledové stûny není dokonal˘ – kdyÏ se díváte pfií-
mo, tûla plavající hadími pohyby jsou vidût pomûrnû v˘-
raznû, ale z úhlu se mûní v zamlÏené, nev˘razné tvary.
Chci vûdût, co je dál, nedo‰el jsem je‰tû ani do poloviny
drakkaru – k pfiídi mi zb˘vá dobr˘ch deset metrÛ.

Ohmatávám chladnou stûnu, ryby na druhé stranû pro-
ti m˘m dlaním roztahují na ledu trnité pfiísavky. Ryby.
Dejme tomu. Pseudoryby. Konvergenãní ekvivalenty.

Napadá mû, Ïe pokud existuje prÛchod, mûl by b˘t
uprostfied. To tvrdí logika. Pfiesto není vidût nic.

Po del‰ím ohmatávání v zelenavém polo‰eru náklado-
vého prostoru v‰ak nacházím dal‰í vystoupl˘ symbol. Je
to plus. Nebo fieck˘ kfiíÏ. O kousek dál kruÏnice s bodem
uprostfied. Nacházejí se metr a pÛl od sebe, ve stejné v˘‰-
ce. Dal‰í hlavolam? KfiíÏ… lékárniãka? A koleãko s teã-
kou? Slunce? Ustupuji o dva kroky, ale nejsem o nic chyt-
fiej‰í. Pozemsk˘ symbol. ¤eck˘ kfiíÏ a koleãko s teãkou.
Nûco stejnû prostého jako FF na lednici. Nûco, co má sou-
vislost s otevíráním dvefií?

Dvefie slouÏí k tomu, aby se nûkam dalo vejít nebo od-
nûkud vyjít.

Mám si zahrát na koleãka a na kfiíÏky?
Tlaãím rukou stfiídavû na jeden i na druh˘ symbol –

jako by ustupovaly, ale moÏná se mi to jen zdá.
Dovnitfi, nebo ven.
Symbol. Neexistuje Ïádn˘ grafick˘ symbol, kter˘ by mûl

souvislost s dvefimi.
Nanejv˘‰ nápisy: „k sobû“ nebo „od sebe“, push nebo pull.
A v tu chvíli mû zasáhne náhlé poznání. Vektor. KdyÏ

se vyznaãuje ve dvou rozmûrech, je to úseãka ukonãená
‰ipkou. Ale pokud ho zobrazujeme v trojrozmûrném pro-
storu, pak kdyÏ mífií od nás, je kfiíÏkem symbolizujícím let-
ky ‰ípu, zatímco jakmile mífií k nám, stane se kruÏnicí
s teãkou, protoÏe symbolizuje hrot. Mohl by si to pamato-
vat jen nûkdo, kdo se uãil je‰tû s pouÏitím papíru. UÏ po
mnoho let je trojrozmûrn˘ prostor ‰kolních pfiíkladÛ pros-
tû trojrozmûrn˘. Virtuální.
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Pokládám jednu ruku na plus a druhou na koleãko
a tisknu obû najednou. Plus ustupuje a nofií se dovnitfi, ale
kruh ne. SnaÏím se ho tedy pfiitáhnout k sobû, jenÏe prs-
ty mi na stûnû klouÏou. Dávám ruku pryã a v tu chvíli se
vstfiíc mé dlani vysouvá krátk˘ ledov˘ váleãek.

Je sly‰et svi‰tûní hladk˘ch povrchÛ a pfiepáÏka se od-
sunuje stranou. MÛj prÛchod.

Není to zrovna pohodlné. Jak tudy má projít ãlovûk,
kter˘ nûco nese?

Vcházím do zelené, mihotavé temnoty, podvûdomû
ohmatávám stûnu vedle vstupu, jako bych tam oãekával
vypínaã. A nacházím drobn˘ v˘stupek, pfiipomínající mis-
ku pfiilepenou na zeì. Hladím ho, jako by to bylo Ïenské
Àadro, hledám nûjaké vyãnívající tlaãítko, ale k niãemu to
není. Tlaãím misku do stûny, ‰kubu s ní, Ïádn˘ v˘sledek.
Nakonec uznávám poráÏku a pra‰tím do ní pûstí.

Ozve se hlubok˘, vibrující zvuk a tekutinou uzavfienou
ve stûnû, vyplÀující podivné akvárium, se rozbûhnou kru-
hy, jako by to byla hladina rybníka, na niÏ dopadl kámen
– jen s tím rozdílem, Ïe vlny se ‰ífií svisle. Úhofiovití tvo-
rové se rozprchnou do v‰ech stran a náhle se rozzáfií ost-
r˘m zelen˘m a modr˘m svûtlem.

Rozsvítil jsem.
Gratulujeme. Pro‰el jste do dal‰ího kola.
Odepínám pochvu s meãem a pokládám ji do dráÏek,

abych zablokoval dvefie. Kdysi bylo rozhodnuto podob-
n˘m zpÛsobem odstranit jednoho samuraje. SuverénÛv
trÛn byl umístûn v takové vzdálenosti, aby náv‰tûvník
musel pokleknout a poklonit se právû v otevíran˘ch dve-
fiích. KdyÏ se jeho vyholená lebka ozdobená drdolem ocit-
la mezi kfiídly dvefií, slouÏící je mûli rychle zavfiít. JenÏe
ten chytrák se sklonil a uloÏil meã do kolejnic, takÏe plán
nevy‰el.

Zajímavost jako z kfiíÏovek, ale pfiesto se hodí.
Dal‰í místnost protíná uprostfied siln˘, lesknoucí se

sloup, pfiipomínající kmen stromu. Prochází stropem
a nofií se pod palubu, kde vrÛstá do k˘lu. Pilífi. ProdlouÏe-
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ní stûÏnû. Velmi pevné, zakotvené ze v‰ech stran dal‰ími
souãástkami, které vypadají jako kofieny mohutného
dubu. Po obou stranách sloupu se táhne dlouh˘ leskl˘ stÛl
obestavûn˘ po stranách lavicemi. Pilífi víceménû uprostfied
prochází tabulí. Jídelna.

Máme dokonce jídelnu.
Po veãerech tu mÛÏeme sedávat, zpívat námofinické pís-

niãky…
Boky lodi jako by byly blíÏ a mû napadá, Ïe uprostfied

se nacházejí nûjaké skr˘‰e, moÏná bedny na lanoví. Ostatnû
vidím nûkolik symbolÛ FF. Odsouvám náhodnû vybrané
lesklé víko a nacházím sloupec cínov˘ch talífiÛ umístûn˘
ve vyhloubené dutinû, aby se pfii náklonech nerozsypaly.
Vedle hrst kovov˘ch lÏiãek, pohárky zastrãené jeden do
druhého. U podlahy jsou víka oválná, umístûná vodorov-
nû a táhnou se v jedné fiadû. Uvnitfi se nachází matrace –
silná vrstva pro‰itého filcu, pfiekrytá chlupatou koÏe‰inou.
Postele.

Vybavení této sterilní, lesklé místnosti se su‰en˘m ma-
sem, koÏe‰inami a cínov˘mi pohárky zdoben˘mi geome-
trick˘mi klikyháky propleten˘ch vzorÛ pÛsobí zvlá‰tnû
surrealistick˘m dojmem.

Skanzen a kosmická loì zároveÀ. Pfiíì ozdobená ãele-
nem s draãí hlavou, posuvné dvefie a bioluminiscenãní
osvûtlení. ·ílenství.

Za jídelnou nacházím dal‰í pfiepáÏku, ale koleãkem
a kfiíÏkem oznaãené posuvné dvefie uÏ pro mne nepfied-
stavují problém. Poslední místnost, do níÏ vcházím, je
komora s trojúhelníkov˘m pÛdorysem – na normální
plachetnici by to byla kotevní komora a skladi‰tû pla-
chet.

Zde v‰ak palubu zaplÀují oválné útvary vyplÀující ce-
lou místnost jako gigantická vejce postavená na ‰piãku.
Jsou trochu men‰í neÏ nádrÏe s vodou a li‰í se nejen ab-
sencí otvorÛ k nalévání, ale také vystoupl˘m symbolem
na ‰piãce, kter˘ v‰ak není nijak záhadn˘. Dokonce ani ne-
pfiem˘‰lím, jestli vycenûná lebka na zkfiíÏen˘ch hnátech
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znamená pirátskou vlajku, nebo vysoké napûtí. Prostû
opou‰tím místnost a zavírám za sebou dvefie.

Vracím se na záì, kde jsme nechali konû, zbranû a ãást
zavazadel.

Jadran leÏí jako pes na nataÏen˘ch nohou a okusuje kost.
PfiidrÏuje si ji kopyty, kost kfiupe v siln˘ch ãelistech. Teì mi
pfiipomíná spí‰ draka neÏ konû. Dívám se na nûj, zvedá hla-
vu a z hrdla mu zazní zahuãení na pfiivítanou, a já se na oka-
mÏik cítím osamocenû. Ztracen˘ ve vesmíru, mezi draky,
kouzly, divok˘mi bojovníky a ledov˘mi drakkary.

Osamocen˘, opu‰tûn˘ a znechucen˘. St˘ská se mi po
ãemkoli normálním.

PoblíÏ pravoboku nacházím spirálovité schodi‰tû ve-
doucí na pfiíìov˘ kastel a na levoboku men‰í oválnou pfie-
páÏku. Znám˘ symbol vektorÛ tady ale není, jen vhlou-
ben˘ zubat˘ tvar lidské dlanû s roztaÏen˘mi prsty.

Chvíli se na nûj lhostejnû dívám.
DlaÀ. V severní Africe je to „Fatmina ruka“, která od-

hání démony. Modré nebo okrovû ãervené stopy takové
dlanû se dûlají na zdi. Neprojde‰. Já, Fatma, chráním své
dûti. Kdyby byla stylizovaná, s narovnan˘mi tfiemi prsty
a pokrãen˘m palcem a malíãkem, znamenal by „hamsu“
– pût pilífiÛ islámu. V dne‰ních dobách je Fatmina ruka
ãasto vyrobená z fólie a znamená: „Pozor, sklo.“ Nechce se
mi pfiem˘‰let, a tak prostû jen pfiiloÏím dlaÀ, ledov˘ kruh
okolo se vnofií dovnitfi a tabule se dá pfiesunout. OstraÏitû
se pfiikrãím, pfiipraven˘ uskoãit, ale pfii pohledu na to, co
se objeví za pfiepáÏkou, vyprsknu smíchem.

Vidím lesknoucí se ledové stûny malé místnosti, sedát-
ko proudnicového tvaru pfiikryté víkem, vyãnívající oblou
mísu a svítící úhofie uvûznûné za ledem.

Smûju se. Na chvíli mám toho, kdo stvofiil ledov˘ drak-
kar, rád jako vlastního bratra.

Zvedám víko a s pocitem nev˘slovné úlevy za sebou za-
vírám dvefie.

Klozet funguje zároveÀ jako bidet. Schází mi jen nûco
ke ãtení.
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V pfiíìovém kastelu nacházím kapitánskou kajutu, za-
sazenou do zvedajícího se ‰ikmého ãelenu, ukonãeného
nûkolik metrÛ nad vodou draãím ocasem jako biskupská
berla.

Uprostfied je dfievûn˘ kruhov˘ stÛl vyfiezávan˘ nor-
mansk˘mi vzory, obestavûn˘ kfiesly ‰lohnut˘mi z Odino-
va dvorce, v proudnicové prohlubni paluby se nachází lÛÏ-
ko pokryté chlupat˘mi koÏe‰inami. „Star Trek“ a „PíseÀ
o Nibelunzích“ zároveÀ.

Pfiená‰ím do kajuty svá zavazadla, vedle lÛÏka nachá-
zím stojan, na kter˘ rozvû‰ím zbranû, sundávám si meã,
pala‰e a odkládám luk. ·tít opírám o stûnu a najednou
jsem v poku‰ení na nûj namalovat nûco vikinského.

Tfieba aspoÀ logo banky Nordica.
Skrz poloprÛhledné lodní boky vidím ãernou vodu fjor-

du, v dálce se pohybující tmavé stromy a skály pokryté
snûhem jako rozmazané pfiízraky prosvítající sklovitou stû-
nou.

Nacpávám si d˘mku, vytahuju z vaku plastovou láhev
a nalévám si na palec do kovového hrnku. Máme tu ka-
pitánskou kajutu – na palubû drakkaru neobvyklou vûc,
ale taky máme nekompetentního kapitána, kter˘ bude bû-
hem celé plavby popíjet, protoÏe nedokáÏe snést tíhu od-
povûdnosti a vlastní neschopnost. Drakkar zmizí nûkde
mezi ledovci a v boufiích, zÛstane po nás jen píseÀ.

Vycházím z kajuty, zahalen˘ do koÏe‰in a s hrnkem
v ruce, a broukám si: „Ná‰ kapitán ‰ílen˘ byl, fiíká se, Ïe
smlouvu s ìáblem mûl…“ DruÏina sedí pod ochranou lod-
ních bokÛ, Sylfana k sobû svazuje lana z hromad pfiichy-
stan˘ch na palubû, Grunaldi se opírá o mohutn˘ ledov˘
ãelen s draãí hlavou a zamraãenû hledí na skalisko fjordu.

Pfii pohledu na mne pozvedne oboãí a tázavû ukáÏe prs-
tem nejdfiíve na mû a pak na palubu.

„Je tam prÛchod,“ vysvûtluju. „A je tu bezpeãno. Nemá
smysl sedût tady nahofie. Na‰el jsem vodu, maso a s˘r,
spoustu jídla. Loì je divná, ale bytelná, a je vybavená na
cestu. Nezdá se, Ïe by se s námi mûla rozpadnout.“
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„Pfiímo to tady smrdí písnûmi bohÛ,“ ucedí Warfnir.
„Radûji si zaãni zvykat,“ fiíkám. „Teì se budeme tím

svinstvem brodit. Máme zabít Pûvce a plujeme za Pûvcem.
O co jde s tím lanem?“

„Potfiebujeme loì,“ fiíká Grunaldi a odvrátí se od v˘-
hledu pfied pfiídí. „Normální, takovou, která se nepromû-
ní v misku ka‰e nebo hejno sleìÛ. Tam, podél fjordu Dra-
goriny, Ïijí lidé. Zima teprve zaãala, urãitû je‰tû v‰ichni
nestaãili schovat lodû. AÏ kolem nûjaké poplujeme, Spal-
le pfieskoãí palubu s lanem, doplave tam a pfiiváÏe ji. Pak
lano pfiitáhneme a budeme mít loì.“

„Proã právû Spalle?“ ptám se. Nûjak jsem si zvykl, Ïe ten
chlapík je buì u koní, nebo na hlídce.

„ProtoÏe umí nejlíp plavat,“ vysvûtluje Grunaldi. „Od
dûtství se koupe v dírách vysekan˘ch do ledu a v potocích
stékajících z ledovcÛ. Kdokoli jin˘ by se kvÛli chladu uto-
pil, ale jemu je to úplnû jedno. A ty z lodi vystoupit ne-
mÛÏe‰, protoÏe není jasné, jestli by nás pak nezmrazila.“

Pfiikyvuju. Rád bych nûco namítl, ale nápad je to dobr˘
– tím spí‰, Ïe i já sám jsem pfii‰el na to, Ïe se beze mne
drakkar zmûní v lednici. Pfiinejmen‰ím je to aspoÀ nûjak˘
nápad. Lep‰í neÏ nic.

„Tady nahofie podél fieky nejsou Ïádné osady,“ fiíkám.
„AÏ k tûm mal˘m propojen˘m jezerÛm. ZÛstane tady je-
den z nás, aby se rozhlíÏel, pak ho vystfiídáme. Dole je tep-
lo, svûtlo a jídlo. Loì nejspí‰ najdeme aÏ zítra. ZÛstane tu
Warfnir, ostatní dolÛ. Za soumraku ho vystfiídá Spalle, pak
Sylfana, potom já a pak Grunaldi.“

Jdou dolÛ naplnûni pocitem, povzná‰ejícím na duchu,
Ïe vím, co dûlám, a mám nad situací kontrolu.

V jídelnû úderem pûsti rozÏehnu mihotavé svûtlo zele-
nû záfiících draãích úhofiÛ. Ohniví lidé ostraÏitû uskakují,
chytají se rukojetí meãÛ, pfiikrãení chvíli zírají skrz stûny,
shluknutí do skupinky zády k sobû.

„Tuhle loì vyrobil Pûvec,“ vysvûtluju. „Pfiedpokládám,
Ïe je to nûkdo z mého lidu stejnû jako Aaken, král HadÛ,
protoÏe je v‰echno tak divné. Ale neobjevil jsem tady nic
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nebezpeãného. Zatím. Najdûte si místa na spaní. Jenom
nevím, jak to udûlat, aby tady bylo tepleji.“

„Za tím úãelem se obvykle rozdûlává oheÀ,“ fiíká Gru-
naldi kysele. „Ale jak to udûlat na ledu, kdyÏ nemáme
dfievo…“

„Není to opravdov˘ led. A kdyÏ ãlovûk chce, aby loì
plula, musí obvykle nûkdo veslovat nebo napnout plach-
ty. Tahle loì pluje sama. S teplem to bude stejné.“

Neochotnû se rozcházejí po jídelnû, napnutí a opatrní.
Sylfana hladí prsty víka úloÏn˘ch beden s pravou rukou
sevfienou na rukojeti meãe, kter˘ má pfiehozen˘ pfies záda.
Grunaldi opatrnû klepe na stûnu, za níÏ hadími pohyby
plavou svítící pekelné murény. Spalle pokleká k pootev-
fienému víku lÛÏka, ‰piãkou meãe zvedá koÏe‰iny, které
tam leÏí, opatrnû nahlíÏí pod matraci.

V‰ichni mlãí. Atmosféra houstne. Vlezli za mnou na pa-
lubu, pohánûní smyslem pro solidaritu a pocitem, Ïe mají
úkol, a teì se cítí, jako bych jim pfiikázal sedût v pfiedsálí
netûsnícího reaktoru.

Nezahmoufií tady oko a tím spí‰ nevydrÏí to, co se bude
dít dál. JenÏe jediné, co jim mÛÏu slíbit, je je‰tû více chlad-
n˘ch mlh, magie a nesmyslÛ, proti kter˘m je loì plující
podle pokynÛ autopilota a osvûtlovaná úhofii v podstatû
jen racionální úvod.

„Sednûte si,“ fiíkám rozkazovacím tónem. Neochotnû
pfiicházejí blíÏ, osahávají ledové stoleãky a opatrnû si na
nû sedají, jako by jim kaÏdou chvíli mûly vybuchnout pod
zadky.

Otevírám nádoby s jídlem, odsouvám víko bedny a vy-
tahuju misky, noÏe a kalí‰ky. Hlavnû se ale rozhlíÏím po
vybavení lodní kuchynû. Jestli rozlousknu, jak funguje
kuchyÀ, a pokud se mi podafií uvafiit aspoÀ polévku, urãi-
tû pfiijdu i na to, jak zapnout topení.

Grunaldi pokládá dlaÀ na skelnou desku stolu a ãeká,
jestli se mu povrch zaãne pod prsty rozpou‰tût. Spalle vy-
tahuje z váãku brousek a pomalu, systematicky jím pfie-
jíÏdí po ãepeli meãe. Skfiípání naplÀuje jídelnu, aÏ z toho
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